


KJV Bible Word Studies for SUPPLIED



Bible Greek and Hebrew Dictionaries combined for Word Studies



Hebrew and Greek Strong's Dictionary with all the definitions plus 
combined with every place that word is used in the definitions.

Complete index of every word used in both the Hebrew and Greek 
Strong's Dictionary in English Word order.

supplied 2064 - erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and 
imperfect tenses, the others being {supplied} by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'-thom-ahee}; 
or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, 
literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass,
resort, be set. 

supplied 2068 - esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used only in certain tenses, the 
rest being {supplied} by 5315; to eat (usually literal): -- devour, eat, live. 

supplied 3588 - ho {ho}; including the feminine he {hay}; and the neuter to {to}; in all their inflections; the 
def. article; the (sometimes to be {supplied}, at others omitted, in English idiom): -- the, this, that, one, he, 
she, it, etc. . ***. ho. See 3739. 



Greek Strong's Dictionary with all the Synonyms inserted into the 
definitions.

0378 + fulfil + to fill + to supply + part they have supplied + shall he that occupieth + And in them is 
fulfilled +/ . anapleroo {an-ap-lay-ro'-o}; from 0303 + each + every + apiece + through +/ and 4137 + may be
full 4137- may be full 4137- come + full + Fill + fill + filled + Fulfil + me full + perfect + preached + But 
after + fulfilled + I am full + accomplish + and fulfil + was filled + were filled + he was full + may be full + 
hath filled + it was full + he had ended + is fulfilled + be fulfilled + were expired + Being filled + and 
complete + I have fully + us to fulfil + shall supply + might be full + was fulfilled + but to fulfil + and it 
filled + but be filled + they fulfilled + were fulfilled + ye have filled + hath fulfilled + thou shalt make + and 
were filled + it be fulfilled + shall be filled + that thou fulfil + may be fulfilled + things were ended + might 
be fulfilled + of you I am filled + shall be fulfilled + that he might fill + of him that filleth + should be 
fulfilled + And ye are complete + that I may be filled + day they have fulfilled + to me for you to fulfil + 
when they had fulfilled + that ye might be filled + needs have been fulfilled + that it might be fulfilled + 
That it might be fulfilled + as they were should be fulfilled +/ ; to complete; by implication, to occupy, 
supply; figuratively, to accomplish (by coincidence ot obedience): --fill up, fulfill, occupy, supply . 

0466 + for you and fill +/ . antanapleroo {an-tan-ap-lay-ro'-o}; from 0473 + in the room +/ and 0378 + fulfil 
+ to fill + to supply + part they have supplied + shall he that occupieth + And in them is fulfilled +/ ; to 
supplement: --fill up . 

4322 + supplied + supplied + supplieth +/ . prosanapleroo {pros-an-ap-lay-ro'-o}; from 4314 + at + nigh + 
among + toward + within + because + whereby + against + between + me among + as about + not among + 
according + himself at + concerning + conditions + not against + but against + things before + but not 
before + they had against + of speech toward + is he that condemneth + with us for it is toward +/ and 0378 
+ fulfil + to fill + to supply + part they have supplied + shall he that occupieth + And in them is fulfilled +/ ; 
to fill up further, i .e . furnish fully: --supply . 



Root Words and their word stems. This helps you see all related words 
in the English.

2 * supplied 



English Theasurus that shows all the ways the English word is 
translated from the original Greek and Hebrew.



Greek Cross References that shows all the ways the Greek is translated 
from the English word.

supplied 0378 anapleroo * {supplied} , {0378 anapleroo } , 4322 prosanapleroo ,

supplied 4322 prosanapleroo * {supplied} , 0378 anapleroo , {4322 prosanapleroo } ,



English to Hebrew and Greek Thesaurus

The - is marking the Old Testament words. The * is marking the New Testament Words. 
English list of words is 15,684 * Hebrew Numbers refered to 8,674 * Greek Numbers refered
to 5,624 * Unique English words in N.T. 5,437 * Unique English words in O.T. 10,254

* supplied , 0378 , 4322 ,



English Synonyms with Greek Strong's Number.

supplied - 0378 fill, fulfil, fulfilled, occupieth, {supplied}, supply,

supplied - 4322 {supplied}, supplieth,



eBibleSoftware Engineering

Web Suite of Bible Study Tools

Explore all the new ways to study and using

these tools to strengthen your Walk with God

Return to the eBibleSoftware Home Web Site

English Concordance to the KJV Bible.

supplied , 1CO_16_17,

supplied , 2CO_11_09 ,
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One Word English Phrase Index to the KJV Bible.

supplied 1Co_16_17 # I am glad of the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus: for that which 
was lacking on your part they have supplied.

supplied 2Co_11_09 # And when I was present with you, and wanted, I was chargeable to no man: for that 
which was lacking to me the brethren which came from Macedonia supplied: and in all [things] I have kept 
myself from being burdensome unto you, and [so] will I keep [myself].



Three Word English Phrase Index to the KJV Bible.

supplied and in 2Co_11_09 # And when I was present with you, and wanted, I was chargeable to no man: 
for that which was lacking to me the brethren which came from Macedonia supplied: and in all [things] I 
have kept myself from being burdensome unto you, and [so] will I keep [myself].

supplied 1Co_16_17 # I am glad of the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus: for that which 
was lacking on your part they have supplied.



Bible Phrases for Individual word studies





Bible Quick Find Phrase Concordance for fast finding of phrases

supplied ^ 1Co_16_17 / supplied /^ 

supplied ^ 2Co_11_09 / supplied /^and in all [things] I have kept myself from being burdensome unto you, 
and [so] will I keep [myself]. 



Bible Translation Phrases for Individual word studies

supplied ......... part they have supplied 0378 -anapleroo-> 

supplied ......... supplied 4322 -prosanapleroo-> 

supplied ......... supplied 4322 -prosanapleroo-> 



Bible Word Index with the full text of each verse

supplied 1Co_16_17 I am glad of the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus: for that which 
was lacking on your part they have {supplied}. 

supplied 2Co_11_09 And when I was present with you, and wanted, I was chargeable to no man: for that 
which was lacking to me the brethren which came from Macedonia {supplied}: and in all [things] I have 
kept myself from being burdensome unto you, and [so] will I keep [myself]. 



Bible Word Index with Strong's Number with the full text of each verse

supplied ^ 1Co_16_17 <1161> I am glad <5463> (5719) of <1909> the coming <3952> of Stephanas <4734> 
and <2532> Fortunatus <5415> and <2532> Achaicus <0883>: for that <3754> which was lacking <5303> 
on your part <5216> they <3778> have {supplied} <0378> (5656). 

supplied ^ 2Co_11_09 And <2532> when I was present <3918> (5752) with <4314> you <5209>, and <2532>
wanted <5302> (5685), I was <3756> chargeable <2655> (5656) to no man <3762>: for <1063> that which 
was lacking <5303> to me <3450> the brethren <0080> which came <2064> (5631) from <0575> Macedonia 
<3109> {supplied} <4322> (5656): and <2532> in <1722> all <3956> things I have kept <5083> (5656) 
myself <1683> from being burdensome <4> unto you <5213>, and <2532> so will I keep <5083> (5692) 
myself. 



eBibleSoftware Engineering

Web Suite of Bible Study Tools

Explore all the new ways to study and using

these tools to strengthen your Walk with God

Return to the eBibleSoftware Home Web Site

Bible Word Index with Strong's Number

Language Tranliteration of original language words

supplied 1Co_16_17 I am glad (5463 -chairo -) of the coming (3952 -parousia -) of Stephanas (4734 -Stephanas -) and Fortunatus (5415 -Phortounatos -) and Achaicus (0883 -Achaikos -):for that which was lacking (5303 -
husterema -) on your (5216 -humon -) part they have {supplied} (0378 -anapleroo -) . 

supplied 2Co_11_09 And when I was present (3918 -pareimi -) with you , and wanted (5302 -hustereo -) , I was chargeable (2655 -katanarkao -) to no (3762 -oudeis -) man (3762 -oudeis -):for that which was lacking (5303 -
husterema -) to me the brethren (0080 -adephos -) which came (2064 -erchomai -) from Macedonia (3109 -Makedonia -) {supplied} (4322 -prosanapleroo -):and in all (3956 -pas -) [ things ] I have kept (5083 -tereo -) myself 
(1683 -emautou -) from being burdensome (0004 -abares -) unto you , and [ so ] will I keep (5083 -tereo -) [ myself (1683 -emautou -) ] . 

BibleBookStudies
BibleGreekStudies.com
BibleHebrewStudies.com
BiblePhraseStudies.com
BibleStudySales.com
BibleVerseStudies.com
BibleWordStudies.com
eBible-Studies.com
eBibleBibles.com
eBibleBooks.com
eBibleConcordances.com
eBibleDevotionals.com
eBibleDictionary.com
eBibleGreek.com
eBibleHebrew.com
eBibleLanguages.com
eBiblePhrases.com
eBiblePictures.com
eBibleReferences.com
eBibleSales.com
eBibleSearch.com
eBibleSoftware.com
eBibleSynonyms.com
eBibleVerses.com
eBibleWords.com
eWorldTtreasures.com
GreekBiblestudies.com
HebrewBibleStudies.com
InternetStudyBible.com

A Call To Action

Much effort has been made to ensure that the quality of all the material but this is still a work in progress. Please feel free to let me know of any major problems with these websites. If you encounter a problem that is not 
listed as a known issue, I am most likely not aware of it. Please email me a heads-up. Your help will benefit the others who visit this site.

Please browse and find lots of Bible studies prepared for you.

eBibleSoftware.com

Bible Software Engineering P. O. Box 513 Caldwell Idaho 83606 Copyright (c) 1985-2002

Questions ?  Email the author of Bible Software Engineering

http://ebiblesoftware.com
http://www.biblebookstudies.com
http://www.biblegreekstudies.com
http://www.biblehebrewstudies.com
http://www.biblephrasestudies.com
http://www.biblestudysales.com
http://www.bibleversestudies.com
http://www.biblewordstudies.com
http://www.ebible-studies.com
http://www.ebiblebibles.com
http://www.ebiblebooks.com
http://www.ebibleconcordances.com
http://www.ebibledevotionals.com
http://www.ebibledictionary.com
http://www.ebiblegreek.com
http://www.ebiblehebrew.com
http://www.ebiblelanguages.com
http://www.ebiblephrases.com
http://www.ebiblepictures.com
http://www.ebiblereferences.com
http://www.ebiblesales.com
http://www.ebiblesearch.com
http://www.ebiblesoftware.com
http://www.ebiblesynonyms.com
http://www.ebibleverses.com
http://www.ebiblewords.com
http://www.eworldtreasures.com
http://www.greekbiblestudies.com
http://www.hebrewbiblestudies.com
http://www.internetstudybible.com
mailto:raybse@gmail.com?subject=Website Layout
http://www.ebiblesoftware.com
mailto:raybse@gmail.com?subject=Feedback re: eBibleSoftware Website


accompany 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho 
{el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- {accompany}, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql appear 2064 # 
erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not 
otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, {appear}, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql be 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; 
middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come 
or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, {be} set.[ql bring 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a 
primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great 
variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, {bring}, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql come 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only
in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, 
literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, {come}, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql devour 2068 # esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used only in certain tenses, the 
rest being supplied by 5315; to eat (usually literal): -- {devour}, eat, live.[ql eat 2068 # esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used only in certain tenses, the rest being supplied by 5315; to eat (usually literal): -- 
devour, {eat}, live.[ql fall 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or 
[active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, {fall} out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql go
2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which
do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, {go}, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql grow 2064 # erchomai 
{er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise
occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, {grow}, X light, X next, pass, resort, be set.[ql light 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle 
voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in
a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X {light}, X next, pass, resort, be set.[ql live 2068 # esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used
only in certain tenses, the rest being supplied by 5315; to eat (usually literal): -- devour, eat, {live}.[ql next 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others 
being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, 
bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X {next}, pass, resort, be set.[ql out 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred
[middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall 
{out}, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql pass 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] 
eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X 
light, X next, {pass}, resort, be set.[ql resort 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- 
yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, 
{resort}, be set.[ql set 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active]
eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be {set}.[ql supplied 
Interlinear Index Study supplied 1CO 016 017 I am glad <5463 -chairo -> of the coming <3952 -parousia -> of Stephanas <4734 -Stephanas -> and Fortunatus <5415 -Phortounatos -> and Achaicus <0883 -Achaikos - > : for that which
was lacking <5303 -husterema -> on your <5216 -humon -> part they have {supplied} <0378 -anapleroo -> . supplied 2CO 011 009 And when I was present <3918 -pareimi -> with you , and wanted <5302 -hustereo -> , I was 
chargeable <2655 -katanarkao -> to no <3762 -oudeis -> man <3762 -oudeis -> : for that which was lacking <5303 -husterema -> to me the brethren <0080 -adephos -> which came <2064 -erchomai -> from Macedonia <3109 -
Makedonia -> {supplied} <4322 -prosanapleroo -> : and in all <3956 -pas -> [ things ] I have kept <5083 -tereo - > myself <1683 -emautou -> from being burdensome <0004 -abares - > unto you , and [ so ] will I keep <5083 -tereo -> 
[ myself <1683 -emautou -> ] . brethren which came from macedonia supplied <2CO11 -:9 > which was lacking on your part they have supplied <1CO16 -:17 > * supplied , 0378 , 4322 , * supplied , 0378 anapleroo , 4322 
prosanapleroo , supplied -0378 fill, fulfil, fulfilled, occupieth, {supplied}, supply, supplied -4322 {supplied}, supplieth, supplied ......... part they have supplied 0378 -anapleroo-> supplied ......... supplied 4322 -prosanapleroo-> supplied
......... supplied 4322 -prosanapleroo-> supplied 011 009 IICo /${supplied /and in all things I have kept myself from being burdensome unto you , and so will I keep myself. supplied 2 * supplied <1CO16 -17> I am glad of the coming of
Stephanas and Fortunatus and Achaicus: for that which was lacking on your part they have {supplied}. supplied <2CO11 -9> And when I was present with you, and wanted, I was chargeable to no man: for that which was lacking to me
the brethren which came from Macedonia {supplied}: and in all things] I have kept myself from being burdensome unto you, and so] will I keep myself]. 



accompany 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho 
{el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- {accompany}, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql appear 2064 # 
erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not 
otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, {appear}, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql be 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; 
middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come 
or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, {be} set.[ql bring 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a 
primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great 
variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, {bring}, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql come 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only
in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, 
literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, {come}, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql devour 2068 # esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used only in certain tenses, the 
rest being supplied by 5315; to eat (usually literal): -- {devour}, eat, live.[ql eat 2068 # esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used only in certain tenses, the rest being supplied by 5315; to eat (usually literal): -- 
devour, {eat}, live.[ql fall 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or 
[active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, {fall} out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql go
2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which
do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, {go}, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql grow 2064 # erchomai 
{er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise
occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, {grow}, X light, X next, pass, resort, be set.[ql light 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle 
voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in
a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X {light}, X next, pass, resort, be set.[ql live 2068 # esthio {es-thee'-o}; strengthened for a primary edo (to eat); used
only in certain tenses, the rest being supplied by 5315; to eat (usually literal): -- devour, eat, {live}.[ql next 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others 
being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, 
bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X {next}, pass, resort, be set.[ql out 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred
[middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall 
{out}, go, grow, X light, X next, pass, resort, be set.[ql pass 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] 
eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X 
light, X next, {pass}, resort, be set.[ql resort 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el- 
yoo'-thom-ahee}; or [active] eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, 
{resort}, be set.[ql set 2064 # erchomai {er'-khom-ahee}; middle voice of a primary verb (used only in the present and imperfect tenses, the others being supplied by a kindred [middle voice] eleuthomai {el-yoo'- thom-ahee}; or [active]
eltho {el'-tho}; which do not otherwise occur); to come or go (in a great variety of applications, literally and figuratively): -- accompany, appear, bring, come, enter, fall out, go, grow, X light, X next, pass, resort, be {set}.[ql



* supplied , 0378 anapleroo , 4322 prosanapleroo ,



supplied -0378 fill, fulfil, fulfilled, occupieth, {supplied}, supply, supplied -4322 {supplied}, supplieth,









supplied ......... part they have supplied 0378 -anapleroo-> supplied ......... supplied 4322 -prosanapleroo-> supplied
......... supplied 4322 -prosanapleroo->
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supplied Interlinear Index Study supplied 1CO 016 017 I am glad <5463 -chairo -> of the coming <3952 -parousia
-> of Stephanas <4734 -Stephanas -> and Fortunatus <5415 -Phortounatos -> and Achaicus <0883 -Achaikos - > :
for that which was lacking <5303 -husterema -> on your <5216 -humon -> part they have {supplied} <0378 -
anapleroo -> . supplied 2CO 011 009 And when I was present <3918 -pareimi -> with you , and wanted <5302 -
hustereo -> , I was chargeable <2655 -katanarkao -> to no <3762 -oudeis -> man <3762 -oudeis -> : for that which
was lacking <5303 -husterema -> to me the brethren <0080 -adephos -> which came <2064 -erchomai -> from 
Macedonia <3109 -Makedonia -> {supplied} <4322 -prosanapleroo -> : and in all <3956 -pas -> [ things ] I have 
kept <5083 -tereo - > myself <1683 -emautou -> from being burdensome <0004 -abares - > unto you , and [ so ] 
will I keep <5083 -tereo -> [ myself <1683 -emautou -> ] .



brethren which came from macedonia supplied <2CO11 -:9 > which was lacking on your part they have supplied 
<1CO16 -:17 > 



supplied 011 009 IICo /${supplied /and in all things I have kept myself from being burdensome unto you , and so 
will I keep myself.



supplied 2 *



* supplied , 0378 , 4322 , 



supplied <1CO16 -17> I am glad of the coming of Stephanas and Fortunatus and Achaicus: for that which was 
lacking on your part they have {supplied}. supplied <2CO11 -9> And when I was present with you, and wanted, I 
was chargeable to no man: for that which was lacking to me the brethren which came from Macedonia {supplied}:
and in all things] I have kept myself from being burdensome unto you, and so] will I keep myself].
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